
Tento dokument slouží výhradně k informačním účelům a nemá žádný právní účinek. Orgány a instituce Evropské unie 
nenesou za jeho obsah žádnou odpovědnost. Závazná znění příslušných právních předpisů, včetně jejich právních východisek 
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jsou přímo dostupná přes odkazy uvedené v tomto dokumentu 

►B PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 9. října 2014 

o veterinárních opatřeních pro tlumení afrického moru prasat v některých členských státech a o 
zrušení prováděcího rozhodnutí 2014/178/EU 

(oznámeno pod číslem C(2014) 7222) 

(Text s významem pro EHP) 

(2014/709/EU) 

(Úř. věst. L 295, 11.10.2014, s. 63) 

Ve znění: 

Úřední věstník 

Č. Strana Datum 

►M1 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/251 ze dne 13. února 2015 L 41 46 17.2.2015 

►M2 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/558 ze dne 1. dubna 2015 L 92 109 8.4.2015 

►M3 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/820 ze dne 22. května 2015 L 129 41 27.5.2015 

►M4 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1169 ze dne 14. července 
2015 

L 188 45 16.7.2015 

►M5 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1318 ze dne 29. července 
2015 

L 203 14 31.7.2015 

►M6 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1372 ze dne 7. srpna 2015 L 211 34 8.8.2015 

►M7 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1405 ze dne 18. srpna 2015 L 218 16 19.8.2015 

►M8 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1432 ze dne 25. srpna 2015 L 224 39 27.8.2015 

►M9 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1783 ze dne 1. října 2015 L 259 27 6.10.2015 

►M10 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/2433 ze dne 18. prosince 
2015 

L 334 46 22.12.2015 

►M11 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/180 ze dne 9. února 2016 L 35 12 11.2.2016 

►M12 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/464 ze dne 29. března 2016 L 80 36 31.3.2016 

►M13 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/857 ze dne 27. května 2016 L 142 14 31.5.2016 

►M14 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1236 ze dne 27. července 
2016 

L 202 45 28.7.2016 

►M15 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1372 ze dne 10. srpna 2016 L 217 38 12.8.2016 

►M16 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1405 ze dne 22. srpna 2016 L 228 33 23.8.2016 
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►M17 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1441 ze dne 30. srpna 2016 L 234 12 31.8.2016 

►M18 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1771 ze dne 30. září 2016 L 270 17 5.10.2016 

►M19 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1900 ze dne 26. října 2016 L 293 46 28.10.2016 

►M20 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2218 ze dne 7. prosince 2016 L 334 40 9.12.2016 

►M21 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/205 ze dne 3. února 2017 L 32 40 7.2.2017 

►M22 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/351 ze dne 24. února 2017 L 50 82 28.2.2017 

►M23 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/564 ze dne 23. března 2017 L 80 35 25.3.2017 

►M24 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/767 ze dne 28. dubna 2017 L 114 26 3.5.2017 

►M25 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1196 ze dne 3. července 2017 L 172 16 5.7.2017 

►M26 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1265 ze dne 11. července 
2017 

L 182 42 13.7.2017 

►M27 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1481 ze dne 14. srpna 2017 L 211 46 17.8.2017 

►M28 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1521 ze dne 1. září 2017 L 229 1 5.9.2017 

►M29 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1850, ze dne 11. října 2017 L 264 7 13.10.2017 

►M30 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2166 ze dne 17. listopadu 
2017 

L 304 57 21.11.2017 

►M31 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2267 ze dne 7. prosince 2017 L 324 57 8.12.2017 

►M32 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2411 ze dne 20. prosince 
2017 

L 342 17 21.12.2017 

►M33 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/169 ze dne 1. února 2018 L 31 88 3.2.2018 

►M34 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/263 ze dne 20. února 2018 L 49 66 22.2.2018 

►M35 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/478 ze dne 20. března 2018 L 79 38 22.3.2018 

►M36 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/745 ze dne 16. května 2018 L 123 122 18.5.2018 

►M37 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/834 ze dne 4. června 2018 L 140 89 6.6.2018 

►M38 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/883 ze dne 18. června 2018 L 155 10 19.6.2018 

►M39 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/910 ze dne 25. června 2018 L 161 42 26.6.2018 

►M40 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/950 ze dne 3. července 2018 L 167 11 4.7.2018 

►M41 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/971 ze dne 9. července 2018 L 174 20 10.7.2018 

►M42 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1008 ze dne 16. července 
2018 

L 180 72 17.7.2018 

►M43 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1036 ze dne 19. července 
2018 

L 185 29 23.7.2018 

►M44 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1068 ze dne 27. července 
2018 

L 192 43 30.7.2018 

►M45 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1114 ze dne 9. srpna 2018 L 203 37 10.8.2018 

►M46 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1205 ze dne 27. srpna 2018 L 218 1 28.8.2018 
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 9. října 2014 

o veterinárních opatřeních pro tlumení afrického moru prasat 
v některých členských státech a o zrušení prováděcího rozhodnutí 

2014/178/EU 

(oznámeno pod číslem C(2014) 7222) 

(Text s významem pro EHP) 

(2014/709/EU) 

Článek 1 

Předmět a oblast působnosti 

▼M37 
Toto rozhodnutí stanoví veterinární opatření pro tlumení afrického moru 
prasat v členských státech či jejich oblastech uvedených v příloze (dále 
jen „dotčené členské státy“) a ve všech členských státech, pokud jde 
o přemísťování volně žijících prasat a informační povinnosti. 

▼B 
Použije se, aniž jsou dotčeny plány eradikace afrického moru prasat 
v populaci volně žijících prasat v dotčeném členském státě schválené 
Komisí v souladu s článkem 16 směrnice 2002/60/ES. 

Článek 2 

Zákaz odesílání živých prasat, spermatu, vajíček a embryí z prasat, 
vepřového masa, polotovarů z vepřového masa, výrobků 
z vepřového masa a veškerých dalších výrobků obsahujících 
vepřové maso, jakož i zásilek vedlejších produktů živočišného 

původu z prasat z některých oblastí uvedených v příloze 

Dotčené členské státy zakážou: 

a) odesílání živých prasat z oblastí uvedených v částech II, III a IV 
přílohy; 

b) odesílání zásilek spermatu, vajíček a embryí z prasat z oblastí uvede­
ných v částech III a IV přílohy; 

c) odesílání zásilek vepřového masa, polotovarů z vepřového masa, 
výrobků z vepřového masa a veškerých dalších výrobků obsahujících 
toto maso z oblastí uvedených v částech III a IV přílohy; 

d) odesílání zásilek vedlejších produktů živočišného původu z prasat 
z oblastí uvedených v částech III a IV přílohy. 

Článek 3 

Odchylka od zákazu odesílání živých prasat z oblastí uvedených 
v části II přílohy 

▼M10 
Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. a) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání živých prasat z hospodářství, která se 
nacházejí v oblastech uvedených v části II přílohy, do jiných oblastí 
na území téhož členského státu nebo do oblastí jiného členského státu 
uvedených v částech II nebo III přílohy, pokud: 

▼B
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1) prasata pobývala v hospodářství po dobu alespoň 30 dnů nebo od 
narození a žádná živá prasata z oblastí uvedených v částech II, III 
a IV přílohy během období alespoň 30 dnů před datem přemístění 
nebyla přivezena do: 

a) uvedeného hospodářství nebo 

b) produkční jednotky, v níž jsou chována prasata určená k odeslání 
podle tohoto článku; produkční jednotku může vymezit pouze 
příslušný orgán, pokud úřední veterinární lékař potvrdí, že struk­
tura a velikost produkčních jednotek a vzdálenost mezi nimi 
a operace v nich prováděné jsou takové, že produkční jednotky 
poskytují zcela oddělené prostory pro ustájení, chov a krmení, 
aby se virus nemohl šířit z jedné produkční jednotky do druhé, a 

▼B 
2) prasata byla podrobena laboratornímu vyšetření na africký mor 

prasat provedenému s negativními výsledky na vzorcích odebraných 
v souladu s postupy pro odběr vzorků, které stanoví plán eradikace 
afrického moru prasat uvedený v čl. 1 druhém pododstavci tohoto 
rozhodnutí, během období 15 dnů před datem přemístění a v den 
odeslání bylo provedeno klinické vyšetření na africký mor prasat 
úředním veterinárním lékařem v souladu s postupy kontroly a odběru 
vzorků stanovenými v kapitole IV části A přílohy rozhodnutí 
Komise 2003/422/ES ( 1 ), nebo 

3) prasata pocházejí z hospodářství: 

a) které bylo nejméně dvakrát ročně v intervalu nejméně 4 měsíců 
zkontrolováno příslušným veterinárním orgánem, který: 

i) dodržel pokyny a postupy stanovené v kapitole IV přílohy 
rozhodnutí 2003/422/ES, 

ii) provedl klinické vyšetření a odběr vzorků, v nichž byla 
prasata starší 60 dnů podrobena laboratornímu vyšetření 
v souladu s postupy kontroly a odběru vzorků stanovenými 
v kapitole IV části A přílohy rozhodnutí 2003/422/ES, 

iii) ověřil, zda jsou účinně uplatňována opatření stanovená v čl. 
15 odst. 2 písm. b) druhé a čtvrté až sedmé odrážce směrnice 
2002/60/ES; 

b) které plní požadavky biologické bezpečnosti pro africký mor 
prasat stanovené příslušným orgánem, 

▼M10 
4) se pro živá prasata odesílaná do oblastí jiného členského státu 

uvedených v částech II nebo III přílohy uplatní tyto doplňující 
požadavky: 

▼M25 

( 1 ) Rozhodnutí Komise 2003/422/ES ze dne 26. května 2003, kterým se schva­
luje diagnostická příručka pro africký mor prasat (Úř. věst. L 143, 11.6.2003, 
s. 35).
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a) prasata splňují veškeré další vhodné veterinární záruky založené 
na pozitivním výsledku posouzení rizik opatření proti šíření 
afrického moru prasat požadované příslušným orgánem člen­
ského státu původu a schválené příslušným orgánem členského 
státu tranzitu a příslušným orgánem členského státu určení před 
přemísťováním takových zvířat; 

b) členský stát původu neprodleně informuje Komisi a ostatní 
členské státy o veterinárních zárukách a souhlasu příslušných 
orgánů uvedených v písmenu a); 

c) je zaveden postup přemísťování pod dozorem podle článku 16a 
podléhající dohledu příslušných orgánů členských států původu, 
tranzitu a určení, aby bylo zajištěno, že zvířata přemísťovaná 
v souladu s doplňujícími požadavky stanovenými v písmenu a) 
jsou převážena bezpečně a nejsou následně přemísťována do 
jiného členského státu; 

d) v případě živých prasat, která splňují doplňující požadavky bodu 
4 tohoto článku, se do odpovídajícího veterinárního osvědčení 
pro prasata podle čl. 5 odst. 1 směrnice 64/432/EHS uvede tato 
doplňující poznámka: 

„Prasata splňující požadavky článku 3 prováděcího rozhodnutí 
Komise 2014/709/EU.“ 

Článek 3a 

Odchylka od zákazu odesílání živých prasat z oblastí uvedených 
v části III přílohy 

Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. a) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání živých prasat z oblastí uvedených 
v části III přílohy do jiných oblastí na území téhož členského státu 
uvedených v části II nebo do oblastí jiného členského státu uvedených 
v částech II nebo III přílohy, pokud: 

1) jsou prasata z hospodářství s odpovídající úrovní biologické bezpeč­
nosti schválenou příslušným orgánem, dané hospodářství je pod 
dozorem příslušného orgánu a prasata splňují požadavky stanovené 
v čl. 3 odst. 1 a čl. 3 odst. 2 nebo 3; 

2) se prasata nacházejí ve středu oblasti s poloměrem alespoň tři kilo­
metry, v níž všechna zvířata v hospodářstvích splňují požadavky 
stanovené v čl. 3 odst. 1 a čl. 3 odst. 2 nebo 3; 

3) orgán příslušný pro hospodářství odeslání musí o záměru odeslat 
prasata včas informovat orgán příslušný pro hospodářství určení 
a orgán příslušný pro hospodářství určení musí příjezd prasat 
oznámit orgánu příslušnému pro hospodářství odeslání; 

▼M10
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4) se přeprava prasat v oblastech nebo přes oblasti ležící mimo oblasti 
uvedené v části III přílohy musí provádět po předem určených 
dopravních trasách a vozidla, která byla pro přepravu prasat použita, 
musí být vyčištěna, v případě nutnosti odhmyzena a vydezinfikována 
co nejdříve po vykládce; 

5) se pro živá prasata odesílaná do oblastí jiného členského státu uvede­
ných v částech II nebo III přílohy uplatní tyto doplňující požadavky: 

a) prasata splňují veškeré další vhodné veterinární záruky založené 
na pozitivním výsledku posouzení rizik opatření proti šíření afric­
kého moru prasat požadované příslušným orgánem členského 
státu původu a schválené příslušným orgánem členského státu 
tranzitu a příslušným orgánem členského státu určení před 
přemísťováním takových zvířat; 

b) členský stát původu neprodleně informuje Komisi a ostatní 
členské státy o veterinárních zárukách a souhlasu příslušných 
orgánů uvedených v písmenu a) a schválí seznam hospodářství, 
která splňují veterinární záruky; 

c) je zaveden postup přemísťování pod dozorem podle článku 16a 
podléhající dohledu příslušných orgánů členských států původu, 
tranzitu a určení, aby bylo zajištěno, že zvířata přemísťovaná 
v souladu s doplňujícími požadavky stanovenými v písmenu a) 
jsou převážena bezpečně a nejsou následně přemísťována do 
jiného členského státu; 

d) v případě živých prasat, která splňují všechny podmínky stano­
vené v tomto článku, se do odpovídajícího veterinárního osvěd­ 
čení pro prasata podle čl. 5 odst. 1 směrnice 64/432/EHS uvede 
tato doplňující poznámka: 

„Prasata splňující požadavky článku 3a prováděcího rozhodnutí 
Komise 2014/709/EU.“ 

▼M29 

Článek 3b 

Odchylka od zákazu odesílání živých prasat z oblastí uvedených 
v části II přílohy určených na okamžitou porážku 

Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. a) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání živých prasat určených na okamžitou 
porážku z hospodářství, které se nachází v oblastech uvedených 
v části II přílohy (hospodářství odeslání), do jiných oblastí na území 
téhož členského státu, pokud: 

a) prasata před odesláním pobývala po dobu alespoň 30 dnů nebo od 
narození v hospodářství odeslání; 

b) prasata splňují požadavky stanovené buď v čl. 3 bodě 2), nebo 
v čl. 3 bodě 3); 

c) všechna prasata v hospodářství odeslání pocházejí z jednoho samo­
statného chovného hospodářství, které se nachází v oblastech uvede­
ných buď v části I, nebo II přílohy na území téhož členského státu 
(chovné hospodářství); 

▼M10
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d) příslušný orgán přemístění prasat z chovného hospodářství do hospo­
dářství odeslání předem povolil na základě posouzení rizika týkají­
cího se opatření na zmírnění rizika uplatňovaných jak v chovném 
hospodářství, tak v hospodářství odeslání; 

e) hospodářství odeslání i chovné hospodářství mají společný plán 
biologické bezpečnosti, který předem schválil příslušný orgán; 

f) příslušný orgán pravidelně a alespoň jednou za tři měsíce kontroluje 
uplatňování společného plánu biologické bezpečnosti uvedeného 
v písmenu e); 

g) zásilky prasat jsou převáženy na okamžitou porážku přímo, bez 
zastavení nebo vykládky, do jatek schválených v souladu 
s článkem 12 a zvlášť určených pro tento účel příslušným orgánem; 

h) příslušnému orgánu byl záměr odeslat zásilku živých prasat na 
okamžitou porážku na jatka předem oznámen; 

i) přeprava zásilky živých prasat na jatka v oblastech a přes oblasti 
ležící mimo oblasti uvedené v části II přílohy se provádí po předem 
určených dopravních trasách a vozidla, která byla pro přepravu 
prasat použita, se vyčistí, vydezinfikují a v případě nutnosti odhmyzí 
co nejdříve po vykládce; 

j) každý nákladní automobil a jakékoli jiné vozidlo používané pro 
přepravu zásilky živých prasat byly k tomuto účelu jednotlivě zaregi­
strovány příslušným orgánem; 

k) příslušný orgán je systematicky informován o každém odeslání 
a příjezdu zásilek živých prasat z chovného hospodářství do hospo­
dářství odeslání; 

l) dozor v hospodářství odeslání i v chovném hospodářství je posílen 
uplatňováním postupů stanovených v bodě 4 části A kapitoly IV 
přílohy rozhodnutí 2003/422/ES u všech prasat starších než čtyři 
měsíce. 

▼B 

Článek 4 

Odchylka od zákazu odesílání zásilek živých prasat určených na 
okamžitou porážku z oblastí uvedených v části III přílohy 
a odesílání zásilek vepřového masa, polotovarů z vepřového masa 

a výrobků z vepřového masa získaných z těchto prasat 

▼M10 
Odchylně od zákazů stanovených v čl. 2 písm. a) a c) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání živých prasat určených na okamžitou 
porážku z oblastí uvedených v části III přílohy do jiných oblastí na 
území téhož členského státu nebo do oblastí jiného členského státu 
uvedených v částech II nebo III přílohy v případě, že existují logistická 
omezení kapacity porážky v jatkách schválených příslušným orgánem 
podle článku 12 nacházejících se v oblastech uvedených v části III 
přílohy, pokud: 

▼M29
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1) prasata pobývala v hospodářství po dobu alespoň 30 dnů nebo od 
narození a do uvedeného hospodářství nebyla přivezena žádná živá 
prasata z oblastí uvedených v částech II, III a IV přílohy během 
období alespoň 30 dnů před datem přemístění; 

2) prasata splňují požadavky stanovené v odstavci 1 a odstavci 2 nebo 
odstavci 3 článku 3; 

3) jsou prasata převážena na okamžitou porážku přímo, bez zastavení 
nebo vykládky, do jatek schválených v souladu s článkem 12 
a zvlášť určených pro tento účel příslušným orgánem; 

4) orgán příslušný pro jatka byl orgánem příslušným pro odeslání 
informován o záměru odeslat prasata a uvědomí o jejich příjezdu 
orgán příslušný pro odeslání; 

▼M25 
5) po příjezdu na jatka jsou tato prasata držena a poražena odděleně 

od ostatních prasat a jsou poražena v konkrétní den, kdy jsou 
porážena pouze tato prasata z oblastí uvedených v části III přílohy 
nebo na konci porážkového dne, kdy následně nejsou porážena 
žádná jiná prasata; 

▼B 
6) se přeprava prasat na jatka v oblastech nebo přes oblasti ležící 

mimo oblasti uvedené v části III přílohy provádí po předem urče­
ných dopravních trasách a vozidla, která byla použita pro přepravu 
těchto prasat, se vyčistí, v případě nutnosti odhmyzí a vydezinfikují 
co nejdříve po vykládce; 

7) dotčené členské státy zajistí, aby čerstvé vepřové maso, polotovary 
z vepřového masa a výrobky z vepřového masa získané z těchto 
prasat: 

a) byly produkovány, skladovány a zpracovávány v zařízeních 
schválených v souladu s článkem 12; 

b) byly označeny v souladu s článkem 16; 

c) byly uváděny na trh pouze na území tohoto členského státu; 

8) dotčené členské státy zajistí, aby vedlejší produkty živočišného 
původu z těchto prasat byly ošetřeny v rámci odděleného systému 
schváleného příslušným orgánem, který zajistí, aby produkt získaný 
z těchto prasat nepředstavoval žádné riziko z hlediska afrického 
moru prasat; 

9) dotčené členské státy okamžitě uvědomí Komisi o přiznání 
odchylky podle tohoto článku a oznámí název (názvy) a adresu 
(adresy) jatek schválených podle tohoto článku; 

▼M10 
10) se pro živá prasata odesílaná do oblastí jiného členského státu 

uvedených v částech II nebo III přílohy uplatní tyto doplňující 
požadavky: 

a) prasata splňují veškeré další vhodné veterinární záruky založené 
na pozitivním výsledku posouzení rizik opatření proti šíření afric­
kého moru prasat požadované příslušným orgánem členského 

▼B
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státu původu a schválené příslušným orgánem členského státu 
tranzitu a příslušným orgánem členského státu určení před přemís­ 
ťováním takových zvířat; 

b) členský stát původu neprodleně informuje Komisi a ostatní 
členské státy o veterinárních zárukách a souhlasu příslušných 
orgánů uvedených v písmenu a) a schválí seznam hospodářství, 
která splňují veterinární záruky; 

c) je zaveden postup přemísťování pod dozorem podle článku 16a 
podléhající dohledu příslušných orgánů členských států původu, 
tranzitu a určení, aby bylo zajištěno, že zvířata přemísťovaná 
v souladu s doplňujícími požadavky stanovenými v písmenu a) 
jsou převážena bezpečně a nejsou následně přemísťována do 
jiného členského státu; 

d) v případě živých prasat, která splňují všechny podmínky stano­
vené v tomto článku, se do odpovídajícího veterinárního osvěd­ 
čení pro prasata podle čl. 5 odst. 1 směrnice 64/432/EHS uvede 
tato doplňující poznámka: 

„Prasata splňující požadavky článku 4 prováděcího rozhodnutí 
Komise 2014/709/EU.“ 

▼B 

Článek 5 

Odchylka od zákazu odesílání zásilek vepřového masa, polotovarů 
z vepřového masa, výrobků z vepřového masa a veškerých dalších 
výrobků, které sestávají z vepřového masa nebo toto maso obsahují, 

z oblastí uvedených v části III přílohy 

Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. c) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání vepřového masa, polotovarů z vepřového 
masa, výrobků z vepřového masa a veškerých dalších výrobků, které 
sestávají z vepřového masa nebo toto maso obsahují, z oblastí uvede­
ných v části III přílohy, pokud jsou buď: 

a) získány z prasat, která byla chována od svého narození v hospodář­
stvích, která se nacházejí mimo oblasti uvedené v částech II, III nebo 
IV přílohy, a vepřové maso, polotovary z vepřového masa a výrobky 
z vepřového masa, které z tohoto masa sestávají nebo jej obsahují, 
byly vyprodukovány, skladovány a zpracovány v zařízeních schvá­
lených v souladu s článkem 12, nebo 

b) získány z prasat, která splňují požadavky stanovené v odstavci 1 
a odstavci 2 nebo odstavci 3 článku 3 a vepřové maso, polotovary 
z vepřového masa a výrobky z vepřového masa, které z tohoto masa 
sestávají nebo jej obsahují, byly vyprodukovány, skladovány a zpra­
covány v zařízeních schválených v souladu s článkem 12, nebo 

c) byly vyprodukovány a zpracovány v souladu s čl. 4 odst. 1 směrnice 
2002/99/ES v zařízeních schválených v souladu s článkem 12. 

▼M10
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Článek 6 

Odchylka od zákazu odesílání zásilek vepřového masa, polotovarů 
z vepřového masa, výrobků z vepřového masa a veškerých dalších 
výrobků, které sestávají z vepřového masa nebo toto maso obsahují, 

z oblastí uvedených v části IV přílohy 

Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. c) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání vepřového masa, polotovarů z vepřového 
masa, výrobků z vepřového masa a veškerých dalších výrobků, které 
sestávají z vepřového masa nebo toto maso obsahují, z oblastí uvede­
ných v části IV přílohy, pokud jsou buď: 

a) získány z prasat, která byla chována od svého narození v hospodář­
stvích, která se nacházejí mimo oblasti uvedené v příloze, a vepřové 
maso, polotovary z vepřového masa a výrobky z vepřového masa, 
které z tohoto masa sestávají nebo jej obsahují, byly vyprodukovány, 
skladovány a zpracovány v zařízeních schválených v souladu 
s článkem 12, nebo 

b) byly vyprodukovány a zpracovány v souladu s čl. 4 odst. 1 směrnice 
2002/99/ES v zařízeních schválených v souladu s článkem 12. 

Článek 7 

Odchylka od zákazu odesílání zásilek vedlejších produktů 
živočišného původu z prasat z oblastí uvedených v částech III 

a IV přílohy 

1. Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. d) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání získaných produktů uvedených v čl. 3 
odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 ( 1 ) 
z vedlejších produktů živočišného původu z prasat pocházejících 
z oblastí uvedených v části III a IV přílohy za předpokladu, že uvedené 
vedlejší produkty byly podrobeny ošetření, které zajišťuje, že získaný 
produkt nepředstavuje riziko z hlediska afrického moru prasat. 

▼M2 
2. Odchylně od zákazu stanoveného v čl. 2 písm. d) mohou dotčené 
členské státy povolit odesílání vedlejších produktů živočišného původu 
z jiných prasat, než jsou volně žijící prasata, včetně nezpracovaných těl 
mrtvých zvířat z hospodářství nebo jatečně upravených těl z jatek 
schválených v souladu s nařízením (ES) č. 853/2004, která se nacházejí 
v oblastech uvedených v části III přílohy, do zpracovatelských, spalo­
vacích nebo spoluspalovacích zařízení, jak je uvedeno v čl. 24 odst. 1 
písm. a), b) a c) nařízení (ES) č. 1069/2009, nacházejících se mimo 
oblasti uvedené v části III přílohy, pokud: 

▼B 

( 1 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 ze dne 21. října 
2009 o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu 
a získané produkty, které nejsou určeny k lidské spotřebě, a o zrušení naří­
zení (ES) č. 1774/2002 (nařízení o vedlejších produktech živočišného 
původu) (Úř. věst. L 300, 14.11.2009, s. 1).
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a) vedlejší produkty živočišného původu pocházejí z hospodářství nebo 
z jatek nacházejících se v oblastech uvedených v části III přílohy, 
kde se nevyskytlo ohnisko afrického moru prasat po dobu nejméně 
40 dnů před odesláním; 

b) každý nákladní automobil a jiná vozidla používaná pro přepravu 
uvedených vedlejších produktů živočišného původu byla jednotlivě 
zaregistrována příslušným orgánem v souladu s článkem 23 nařízení 
(ES) č. 1069/2009, a 

i) zakrytý nepropustný prostor pro přepravu uvedených vedlejších 
produktů živočišného původu je zkonstruován tak, aby umož­ 
ňoval účinné čištění a dezinfekci, a konstrukce podlahy usnad­ 
ňovala odtok a shromažďování kapalin, 

ii) žádost o registraci nákladního automobilu a jiných vozidel obsa­
huje důkazy, že nákladní automobil či vozidlo byly úspěšně 
podrobeny pravidelným technickým kontrolám, 

iii) každý nákladní automobil musí být vybaven systémem satelitní 
navigace k určení jeho polohy v reálném čase. Provozovatel 
přepravy umožní příslušnému orgánu kontrolovat pohyb náklad­
ního automobilu v reálném čase a vést elektronickou evidenci 
jeho pohybu po dobu nejméně 2 měsíců; 

c) po nakládce musí být prostor pro přepravu uvedených vedlejších 
produktů živočišného původu zaplombován úředním veterinárním 
lékařem. Pouze úřední veterinární lékař může plombu porušit 
a nahradit ji novou plombou. Každá nakládka nebo nahrazení 
plomb musí být oznámeny příslušnému orgánu; 

d) je jakýkoli vjezd nákladních automobilů nebo vozidel do hospodář­
ství s chovem prasat zakázán a příslušný orgán zajišťuje bezpečné 
shromažďování jatečně upravených těl prasat; 

e) se přeprava do výše uvedených zařízení uskutečňuje přímo pouze do 
těchto zařízení bez zastavení na trase povolené příslušným orgánem 
z určeného místa dezinfekce při výjezdu z oblasti uvedené v části III 
přílohy. Na určeném místě dezinfekce musí být nákladní automobily 
a vozidla řádně vyčištěna a vydezinfikována pod kontrolou úředního 
veterinárního lékaře; 

f) ke každé zásilce vedlejších produktů živočišného původu je přiložen 
řádně vyplněný obchodní doklad uvedený v kapitole III přílohy VIII 
nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ( 1 ). Úřední veterinární lékař odpo­
vědný za dotyčné zpracovatelské zařízení místa určení musí potvrdit 
každý příjezd příslušnému orgánu uvedenému v písm. b) bodě iii); 

▼B 

( 1 ) Nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ze dne 25. února 2011, kterým se provádí 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o hygienických 
pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, 
které nejsou určeny k lidské spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, 
pokud jde o určité vzorky a předměty osvobozené od veterinárních kontrol na 
hranici podle uvedené směrnice (Úř. věst. L 54, 26.2.2011, s. 1).
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g) se po vykládce vedlejších produktů živočišného původu nákladní 
automobil nebo vozidlo a veškeré další vybavení, které se používá 
při přepravě těchto vedlejších produktů živočišného původu a které 
může být kontaminováno, vyčistí, vydezinfikují a v případě nutnosti 
odhmyzí v celém rozsahu v uzavřené oblasti zpracovatelského 
zařízení pod dohledem úředního veterinárního lékaře. Použije se 
ustanovení čl. 12 písm. a) směrnice 2002/60/ES; 

h) se vedlejší produkty živočišného původu zpracovávají neprodleně. 
Jakékoli skladování ve zpracovatelském závodě je zakázáno; 

i) příslušný orgán zajistí, aby odesílání vedlejších produktů živočišného 
původu nepřesáhlo příslušnou denní zpracovatelskou kapacitu zpra­
covatelského zařízení; 

j) před prvním odesláním z části III přílohy zajistí příslušný orgán 
nezbytná ujednání s náležitými orgány ve smyslu písmene c) přílohy 
VI směrnice 2002/60/ES k zajištění pohotovostního plánu, řídící 
struktury a plné spolupráce orgánů v případě nehody během 
přepravy, významné poruchy nákladního automobilu nebo vozidla 
nebo jakéhokoli podvodného jednání provozovatele. Provozovatelé 
nákladních automobilů musí neprodleně oznámit příslušnému orgánu 
jakoukoli nehodu či poruchu nákladního automobilu nebo vozidla. 

Článek 8 

Zákaz odesílání živých prasat z oblastí uvedených v příloze do 
jiných členských států a třetích zemí 

▼M10 
1. Aniž jsou dotčeny články 3, 3a a 4, dotčené členské státy zajistí, 
aby z jejich území nebyla do jiných členských států a třetích zemí 
odesílána živá prasata, s výjimkou případů, kdy uvedená živá prasata 
pocházejí: 

▼B 
a) z jiných oblastí než z oblastí uvedených v příloze; 

b) z hospodářství, do něhož nebyla během období alespoň 30 dnů 
bezprostředně před datem odeslání přivezena žádná živá prasata 
z oblastí uvedených v příloze. 

2. Odchylně od odstavce 1 mohou dotčené členské státy povolit 
odesílání živých prasat z hospodářství, které se nachází v oblastech 
uvedených v části I přílohy, za předpokladu, že uvedená živá prasata 
splňují tyto podmínky: 

▼M25 
a) pobývala v hospodářství nepřetržitě po dobu alespoň 30 dnů před 

datem odeslání nebo od narození a do uvedeného hospodářství 
nebyla přivezena žádná živá prasata z oblastí uvedených v částech 
II, III a IV přílohy během období alespoň 30 dnů před datem odes­
lání; 

▼B
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b) pocházejí z hospodářství, které plní požadavky biologické bezpečnosti 
pro africký mor prasat, které byly stanoveny příslušným orgánem; 

c) byla podrobena laboratornímu vyšetření na africký mor prasat 
provedenému s negativními výsledky na vzorcích odebraných 
v souladu s postupy pro odběr vzorků, které stanoví plán eradikace 
afrického moru prasat uvedený v čl. 1 druhém pododstavci tohoto 
rozhodnutí, během období 15 dnů před datem přemístění a v den 
nakládky bylo provedeno klinické vyšetření na africký mor prasat 
úředním veterinárním lékařem v souladu s postupy kontroly a odběru 
vzorků stanovenými v kapitole IV části A přílohy rozhodnutí 
2003/422/ES, nebo 

d) pocházejí z hospodářství, které bylo nejméně dvakrát ročně v inter­
valu nejméně 4 měsíců zkontrolováno příslušným veterinárním orgá­
nem, který: 

i) dodržel pokyny a postupy stanovené v kapitole IV přílohy 
rozhodnutí 2003/422/ES, 

ii) provedl klinické vyšetření a odběr vzorků, v nichž byla prasata 
starší 60 dnů podrobena laboratornímu vyšetření v souladu 
s postupy kontroly a odběru vzorků stanovenými v kapitole IV 
části A přílohy rozhodnutí 2003/422/ES, 

iii) ověřil, zda jsou účinně uplatňována opatření stanovená v čl. 15 
odst. 2 písm. b) druhé a čtvrté až sedmé odrážce směrnice 
2002/60/ES. 

3. U zásilek živých prasat, které splňují podmínky odchylky stano­
vené v odstavci 2, se v odpovídajících veterinárních dokladech a/nebo 
veterinárních osvědčeních podle čl. 5 odst. 1 směrnice 64/432/EHS a čl. 
3 odst. 1 rozhodnutí 93/444/EHS uvede tato doplňující poznámka: 

„Prasata splňující požadavky čl. 8 odst. 2 prováděcího rozhodnutí 
Komise 2014/709/EU (*). 

___________ 
(*) Úř. věst. L 295, 11.10.2014, s. 63.“ 

▼M10 

Článek 9 

Zákaz odesílání zásilek spermatu, vajíček a embryí prasat 
odebraných od prasat z oblastí uvedených v příloze do jiných 

členských států a třetích zemí 

1. Dotčené členské státy zajistí, aby z jejich území nebyly do jiných 
členských států a třetích zemí odesílány zásilky těchto komodit: 

▼B
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a) sperma prasat, pokud sperma nebylo odebráno od dárcovských 
kanců chovaných v inseminační stanici schválené podle čl. 3 písm. 
a) směrnice Rady 90/429/EHS ( 1 ), která se nachází mimo oblasti 
uvedené v částech II, III a IV přílohy tohoto rozhodnutí; 

b) vajíčka a embrya prasat, pokud vajíčka a embrya nepocházejí od 
dárcovských prasnic chovaných v hospodářstvích, která splňují poža­
davky čl. 8 odst. 2 a nacházejí se mimo oblasti uvedené v částech II, 
III a IV přílohy, a embryi nejsou embrya získaná in vivo počatá jako 
výsledek umělého oplodnění nebo embrya vyprodukovaná in vitro 
počatá jako výsledek oplodnění spermatem, které je v souladu 
s podmínkami stanovenými v písmenu a) tohoto odstavce. 

2. Odchylně od zákazů stanovených v odst. 1 písm. a) tohoto článku 
a čl. 2 písm. b) mohou dotčené členské státy povolit odesílání zásilek 
spermatu prasat, pokud bylo sperma odebráno od dárcovských kanců 
chovaných v inseminační stanici schválené podle čl. 3 písm. a) směrnice 
90/429/EHS, která uplatňuje všechna pravidla pro biologickou bezpeč­
nost, jež se týkají afrického moru prasat, a nachází se v oblastech 
uvedených v částech II a III přílohy tohoto rozhodnutí, do oblastí 
téhož členského státu nebo jiného členského státu uvedených v částech 
II nebo III přílohy, pokud: 

a) zásilky spermatu prasat splňují veškeré další vhodné veterinární 
záruky založené na pozitivním výsledku posouzení rizik opatření 
proti šíření afrického moru prasat požadované příslušným orgánem 
členského státu původu a schválené příslušným orgánem členského 
státu určení před odesláním zásilky spermatu; 

b) členský stát původu neprodleně informuje Komisi a ostatní členské 
státy o veterinárních zárukách uvedených v písmenu a); 

c) dárcovští kanci splňují požadavky stanovené v čl. 3 odst. 1 a čl. 3 
odst. 2 nebo 3; 

▼M29 __________ 

▼M10 
e) se k příslušným veterinárním osvědčením podle čl. 6 odst. 1 směr­

nice 90/429/EHS připojí toto doplňkové potvrzení: 

▼M10 

( 1 ) Směrnice Rady 90/429/EHS ze dne 26. června 1990, kterou se stanoví vete­
rinární požadavky na obchod se spermatem prasat uvnitř Společenství a na 
jeho dovoz (Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 62).
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„Sperma prasat splňující požadavky článku 9 prováděcího rozhodnutí 
Komise 2014/709/EU ze dne 9. října 2014 o veterinárních opatřeních 
pro tlumení afrického moru prasat v některých členských státech a o 
zrušení prováděcího rozhodnutí 2014/178/EU.“ 

▼B 

Článek 10 

Zákaz odesílání zásilek vedlejších produktů živočišného původu 
z prasat z oblastí uvedených v příloze do jiných členských států 

a třetích zemí 

1. Dotčené členské státy zajistí, aby žádné zásilky vedlejších 
produktů živočišného původu z prasat nebyly odesílány z jejich území 
do jiných členských států a třetích zemí, pokud uvedené vedlejší 
produkty z prasat nebyly získány z prasat pocházejících a dovážených 
z hospodářství nacházejících se v oblastech mimo oblasti, které jsou 
uvedeny v částech II, III a IV přílohy. 

2. Odchylně od odstavce 1 mohou dotčené členské státy povolit 
odesílání získaných produktů z vedlejších produktů živočišného původu 
z prasat z oblastí uvedených v částech II, III a IV přílohy do jiných 
členských států a třetích zemí za předpokladu, že: 

a) uvedené vedlejší produkty byly podrobeny ošetření, které zajišťuje, 
že získaný produkt z prasat nepředstavuje riziko z hlediska afrického 
moru prasat; 

b) k zásilkám získaných produktů je přiložen obchodní doklad vydaný 
podle kapitoly III přílohy VIII nařízení (EU) č. 142/2011. 

Článek 11 

Zákaz odesílání čerstvého vepřového masa a některých polotovarů 
z vepřového masa a výrobků z vepřového masa z oblastí uvedených 

v příloze do jiných členských států a třetích zemí 

1. Dotčené členské státy zajistí, aby zásilky čerstvého vepřového 
masa z prasat pocházejících z hospodářství, která se nacházejí v oblas­
tech uvedených v příloze, polotovarů z vepřového masa a výrobků 
z vepřového masa, které sestávají z masa z těchto prasat nebo toto 
maso obsahují, nebyly odesílány do jiných členských států a třetích 
zemí, s výjimkou případů, kdy toto vepřové maso bylo získáno z prasat 
pocházejících a dovážených z hospodářství nacházejících se mimo 
oblasti uvedené v částech II, III nebo IV přílohy. 

▼M1 
2. Odchylně od odstavce 1 mohou dotčené členské státy, ve kterých 
se nacházejí oblasti uvedené v částech II, III nebo IV přílohy, povolit 
odesílání čerstvého vepřového masa uvedeného v odstavci 1, polotovarů 
z vepřového masa a výrobků z vepřového masa, které sestávají z tohoto 
vepřového masa nebo toto maso obsahují, do jiných členských států 
a třetích zemí, pokud uvedené polotovary z vepřového masa a výrobky 
z vepřového masa byly získány z prasat, která byla chována od svého 
narození v hospodářstvích, která se nacházejí mimo oblasti uvedené 
v částech II, III a IV přílohy, a čerstvé vepřové maso, polotovary 
z vepřového masa a výrobky z vepřového masa jsou produkovány, 
skladovány a zpracovávány v zařízeních schválených v souladu 
s článkem 12. 

▼M10



 

02014D0709 — CS — 19.10.2018 — 042.001 — 17 

3. Odchylně od odstavce 1 mohou dotčené členské státy, ve kterých 
se nacházejí oblasti uvedené v části II přílohy, povolit odesílání 
čerstvého vepřového masa uvedeného v odstavci 1, polotovarů z vepřo­
vého masa a výrobků z vepřového masa, které sestávají z tohoto vepřo­
vého masa nebo toto maso obsahují, do jiných členských států a třetích 
zemí, pokud uvedené polotovary z vepřového masa a výrobky z vepřo­
vého masa byly získány z prasat, která splňují požadavky stanovené 
v odstavci 1 a odstavci 2 nebo odstavci 3 článku 3. 

▼M29 
4. Odchylně od odstavce 1 mohou dotčené členské státy, ve kterých 
se nacházejí oblasti uvedené v části II přílohy, povolit odesílání 
čerstvého vepřového masa uvedeného v odstavci 1, polotovarů z vepřo­
vého masa a výrobků z vepřového masa, které sestávají z tohoto vepřo­
vého masa nebo toto maso obsahují, do jiných členských států a třetích 
zemí, pokud uvedené polotovary z vepřového masa a výrobky z vepřo­
vého masa byly získány z prasat, která splňují požadavky stanovené 
v článku 3b. 

▼B 

Článek 12 

Schválení jatek, bouráren/porcoven a zařízení na zpracování masa 
pro účely článků 4, 5 a 6 a čl. 11 odst. 2 

Příslušný orgán dotčeného členského státu schválí pro účely článků 4, 5 
a 6 a čl. 11 odst. 2 pouze ta jatka, bourárny/porcovny a zařízení na 
zpracování masa, v nichž produkce, skladování a zpracování čerstvého 
vepřového masa a polotovarů z vepřového masa a výrobků z vepřového 
masa sestávajících z takového vepřového masa nebo toto maso obsahu­
jících, které jsou způsobilé k odeslání do jiných členských států a třetích 
zemí v souladu s odchylkami stanovenými v článcích 4 až 6 a čl. 11 
odst. 2, probíhá odděleně od produkce, skladování a zpracování jiných 
výrobků sestávajících z čerstvého vepřového masa nebo toto maso obsa­
hujících a polotovarů t vepřového masa a výrobků z vepřového masa, 
které sestávají z masa získaného z prasat pocházejících nebo dováže­
ných z hospodářství nacházejících se v oblastech uvedených v příloze 
jiných než schválených podle tohoto článku nebo které toto maso obsa­
hují. 

▼M25 

Článek 12a 

Odchylka pro jatka, bourárny/porcovny a zařízení na zpracování 
masa nacházející se v ochranném pásmu a pásmu dozoru 

Aniž jsou dotčeny články 4, 5 a 6 a články 11, 12 a 13 tohoto rozhod­
nutí a odchylně od zákazu stanoveného v čl. 3 odst. 3 písm. a) směrnice 
2002/99/ES, mohou dotčené členské státy povolit odesílání vepřového 
masa, polotovarů z vepřového masa, výrobků z vepřového masa a veške­
rých dalších výrobků, které sestávají z vepřového masa nebo toto maso 
obsahují, z jatek, bouráren/porcoven a zařízení na zpracování masa, jež 
se nacházejí v ochranném pásmu a pásmu dozoru stanovených ve směr­
nici 2002/60/ES, pokud tyto produkty: 

▼M1
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a) byly vyprodukovány, skladovány a zpracovávány v zařízeních 
nacházejících se v oblastech uvedených v částech I, II nebo III 
přílohy a schválených (= ta zařízení) v souladu s článkem 12 a 

b) byly získány z prasat pocházejících a dovážených z hospodářství, 
která se nenacházejí v oblastech uvedených v částech II, III nebo IV 
přílohy, nebo z prasat pocházejících a dovážených z hospodářství, 
která se nacházejí v oblastech uvedených v části II přílohy, za před­
pokladu, že splňují požadavky stanovené v čl. 3 bodě 1 a čl. 3 bodě 
2 nebo 3, a 

c) byly označeny v souladu s článkem 16. 

▼B 

Článek 13 

Odchylka od zákazu odesílání čerstvého vepřového masa 
a některých polotovarů z vepřového masa a výrobků z vepřového 

masa z oblastí uvedených v příloze 

Odchylně od článku 11 mohou dotčené členské státy povolit odesílání 
čerstvého vepřového masa, polotovarů z vepřového masa a výrobků 
z vepřového masa, které z tohoto masa sestávají nebo toto maso obsa­
hují, z oblastí uvedených v částech II, III nebo IV přílohy do jiných 
členských států a třetích zemí za předpokladu, že dotčené produkty: 

a) byly vyprodukovány a zpracovány v souladu s čl. 4 odst. 1 směrnice 
2002/99/ES; 

b) jsou podrobeny veterinárnímu osvědčování podle článku 5 směrnice 
2002/99/ES; 

c) je k nim přiloženo vhodné veterinární osvědčením pro obchod uvnitř 
Unie podle přílohy nařízení (ES) č. 599/2004, v jehož části II je 
doplněn tento text: 

„Produkty splňující požadavky prováděcího rozhodnutí Komise 
2014/709/EU ze dne 9. října 2014 o veterinárních opatřeních pro 
tlumení afrického moru prasat v některých členských státech (*). 

___________ 
(*) Úř. věst. L 295, 11.10.2014, s. 63.“ 

Článek 14 

Informace týkající se článků 11, 12 a 13 

Členské státy předají Komisi a ostatním členským státům každých šest 
měsíců od data tohoto rozhodnutí aktualizovaný seznam schválených 
zařízení uvedených v článku 12 a uvedou veškeré relevantní informace 
o uplatňování článků 11, 12 a 13. 

Článek 15 

Opatření týkající se živých volně žijících prasat, čerstvého masa, 
masných polotovarů a masných výrobků, které sestávají z masa 

volně žijících prasat nebo toto maso obsahují 

▼M37 
1. Dotčené členské státy: 

▼M25
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a) zakážou odesílání živých volně žijících prasat z oblastí uvedených 
v příloze do jiných oblastí na území téhož členského státu, které 
nejsou uvedeny v příloze; 

b) zajistí, aby se z oblastí uvedených v příloze neodesílaly žádné 
zásilky čerstvého masa volně žijících prasat, masných polotovarů 
a masných výrobků, které z tohoto masa sestávají nebo je obsahují, 
do jiných členských států nebo do jiných oblastí na území téhož 
členského státu. 

▼B 
2. Odchylně od odst. 1 písm. b) mohou dotčené členské státy povolit 
odesílání zásilek čerstvého masa volně žijících prasat, masných poloto­
varů a masných výrobků sestávajících z tohoto masa nebo toto maso 
obsahujících z oblastí uvedených v části I přílohy do jiných oblastí na 
území téhož členského státu, které nejsou uvedeny v příloze, za před­
pokladu, že volně žijící prasata byla s negativními výsledky vyšetřena 
na africký mor prasat v souladu s diagnostickými postupy stanovenými 
v částech C a D kapitoly VI přílohy rozhodnutí 2003/422/ES. 

▼M29 
Odchylně od odst. 1 písm. b) mohou dotčené členské státy povolit 
odesílání masa volně žijících prasat z oblastí uvedených v části I a II 
přílohy do jiných oblastí na území téhož členského státu nebo do jiných 
členských států, pokud toto maso: 

a) bylo vyprodukováno a zpracováno v souladu s čl. 4 odst. 1 směrnice 
2002/99/ES a tepelně ošetřeno buď v souladu s písmenem a), nebo 
písmenem d) přílohy III uvedené směrnice; 

b) je podrobeno veterinárnímu osvědčování podle článku 5 směrnice 
2002/99/ES; 

c) je k němu přiloženo vhodné veterinární osvědčení pro obchod uvnitř 
Unie podle přílohy nařízení (ES) č. 599/2004 a v části II tohoto 
osvědčení je doplněn tento text: „Produkty splňující požadavky 
prováděcího rozhodnutí Komise 2014/709/EU.“ 

▼M37 
3. Všechny členské státy zakážou odesílání živých volně žijících 
prasat do jiných členských států a do třetích zemí. 

__________ 

▼M34 

Článek 15a 

Informační povinnosti členských států 

1. Dotčené členské státy zajistí, že provozovatelé osobní dopravy, 
včetně provozovatelů letišť a přístavů, cestovních kanceláří (včetně 
těch pořádajících lovecké výlety) a provozovatelů poštovních služeb, 
upozorní své zákazníky na opatření pro tlumení stanovená v tomto 
rozhodnutí a zejména poskytnou vhodným způsobem informace o hlav­
ních zákazech stanovených v tomto rozhodnutí cestujícím z oblastí 
uvedených na seznamu v příloze tohoto rozhodnutí a zákazníkům 
poštovních služeb. 

▼M37
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Za tímto účelem dotčené členské státy organizují a provádějí pravidelné 
veřejné informační kampaně zaměřené na propagaci a šíření informací 
o opatřeních pro tlumení stanovených v tomto rozhodnutí. 

2. Všechny členské státy zajistí, aby na všech důležitých trasách 
pozemní infrastruktury, jako jsou silnice mezinárodních komunikací, 
a v rámci souvisejících silničních sítí byli všichni cestující viditelným 
a výrazným způsobem upozorněni na příslušná rizika přenosu afrického 
moru prasat a na veterinární opatření pro tlumení stanovená v tomto 
rozhodnutí. 

Uvedené informace musí být prezentovány takovým způsobem, aby 
byly snadno srozumitelné pro cestující z oblastí a do oblastí uvedených 
na seznamu v příloze tohoto rozhodnutí či ze třetích zemí, v nichž hrozí 
šíření afrického moru prasat. 

3. Dotčené členské státy musí koordinovat své úsilí, aby zajistily, že 
informace uvedené v odstavci 1 budou provozovateli osobní dopravy 
a poštovních služeb účinně šířeny mezi zvláště určené cílové skupiny. 

▼B 

Článek 16 

Požadavky na zvláštní značky zdravotní nezávadnosti a na 
veterinární osvědčení pro čerstvé maso, masné polotovary 
a masné výrobky, na něž se vztahuje zákaz podle článku 2, čl. 11 

odst. 1 a čl. 15 odst. 1 

Dotčené členské státy zajistí, aby čerstvé maso a masné polotovary 
a masné výrobky, na něž se vztahují zákazy uvedené v článku 2, čl. 
11 odst. 1 a čl. 15 odst. 1, byly opatřeny zvláštní značkou zdravotní 
nezávadnosti, která nesmí být oválná a nesmí být zaměnitelná: 

a) s identifikačním označením masných polotovarů a masných výrobků 
sestávajících z vepřového masa nebo toto maso obsahujících 
uvedeným v příloze II oddílu I nařízení (ES) č. 853/2004; 

b) s označením zdravotní nezávadnosti pro čerstvé vepřové maso 
uvedeným v příloze I oddílu I kapitole III nařízení (ES) č. 854/2004. 

▼M10 

Článek 16a 

Postup přemísťování pod dozorem 

Příslušný orgán zajistí, aby postup přemísťování pod dozorem splňoval 
tyto požadavky: 

1) každý nákladní automobil a jiná vozidla používané pro přepravu 
živých prasat byly: 

a) jednotlivě zaregistrovány příslušným orgánem členského státu 
odeslání za účelem přepravy živých prasat za použití postupu 
přemísťování pod dozorem; 

▼M34
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b) po nakládce zaplombovány úředním veterinárním lékařem; 
porušit plombu a nahradit ji novou plombou může pouze úředník 
příslušného orgánu; každá nakládka nebo nahrazení plomb musí 
být oznámeny příslušnému orgánu; 

2) přeprava se uskuteční: 

a) přímo a bez zastavení; 

b) po trase, která byla povolena příslušným orgánem; 

3) úřední veterinární lékař odpovědný za hospodářství určení musí 
potvrdit každý příjezd příslušnému orgánu původu; 

4) po vykládce živých prasat se nákladní automobil nebo vozidlo 
a veškeré další vybavení, které byly použity při přepravě těchto 
prasat, vyčistí a vydezinfikují v celém rozsahu v uzavřené oblasti 
místa určení pod dozorem úředního veterinárního lékaře. Použije se 
ustanovení čl. 12 písm. a) směrnice 2002/60/ES; 

5) příslušný orgán původu před prvním odesláním z oblastí uvedených 
v části III přílohy zajistí, aby byla zavedena nezbytná ujednání s nále­ 
žitými orgány ve smyslu písmene c) přílohy VI směrnice 2002/60/ES 
k zajištění pohotovostního plánu, řídící struktury a plné spolupráce 
orgánů v případě nehody během přepravy, významné poruchy náklad­
ního automobilu nebo jiného vozidla nebo jakéhokoli podvodného 
jednání provozovatele. Provozovatelé nákladních automobilů musí 
neprodleně oznámit příslušnému orgánu jakoukoli nehodu či 
významnou poruchu nákladního automobilu nebo vozidla. 

▼B 

Článek 17 

Požadavky týkající se hospodářství a dopravních prostředků 
v oblastech uvedených v příloze 

Dotčené členské státy zajistí, aby: 

a) byly podmínky čl. 15 odst. 2 písm. b) druhé a čtvrté až sedmé 
odrážky směrnice 2002/60/ES uplatňovány na hospodářství s chovem 
prasat, která se nacházejí v oblastech uvedených v příloze tohoto 
rozhodnutí; 

b) vozidla, která byla použita k přepravě prasat nebo vedlejších 
produktů živočišného původu z prasat pocházejících z hospodářství 
nacházejících se v oblastech uvedených v příloze tohoto rozhodnutí, 
byla po každém použití okamžitě vyčištěna a vydezinfikována a aby 
dopravce poskytl a měl ve vozidle doklad o takovém vyčištění 
a dezinfekci. 

▼M10



 

02014D0709 — CS — 19.10.2018 — 042.001 — 22 

Článek 18 

Požadavky na informace od dotčených členských států 

Dotčené členské státy informují Komisi a ostatní členské státy v rámci 
Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny a krmiva o výsledcích 
dozoru, pokud jde o africký mor prasat, prováděného v oblastech uvede­
ných v příloze, jak je stanoveno v plánech eradikace afrického moru 
prasat u populací volně žijících prasat, jež Komise schválila v souladu 
s článkem 16 směrnice 2002/60/ES a jež jsou uvedeny v čl. 1 druhém 
pododstavci tohoto rozhodnutí. 

Článek 19 

Soulad 

Členské státy změní opatření, která uplatňují na obchod, tak, aby byla 
v souladu s tímto rozhodnutím, a přijatá opatření poté neprodleně odpo­
vídajícím způsobem zveřejní. Neprodleně o nich uvědomí Komisi. 

Článek 20 

Zrušení 

Prováděcí rozhodnutí 2014/178/EU se zrušuje. 

Článek 21 

Použitelnost 

Toto rozhodnutí se použije do ►M10 31. prosince 2019 ◄. 

Článek 22 

Určení 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

▼B
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PŘÍLOHA 

ČÁST I 

1. Česká republika 

Tyto oblasti v České republice: 

— okres Uherské Hradiště, 

— okres Kroměříž, 

— okres Vsetín, 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bělov, 

— Biskupice u Luhačovic, 

— Bohuslavice nad Vláří, 

— Brumov, 

— Bylnice, 

— Divnice, 

— Dobrkovice, 

— Dolní Lhota u Luhačovic, 

— Drnovice u Valašských Klobouk, 

— Halenkovice, 

— Haluzice, 

— Hrádek na Vlárské dráze, 

— Hřivínův Újezd, 

— Jestřabí nad Vláří, 

— Kaňovice u Luhačovic, 

— Kelníky, 

— Kladná-Žilín, 

— Kochavec, 

— Komárov u Napajedel, 

— Křekov, 

— Lipina, 

— Lipová u Slavičína, 

— Ludkovice, 

— Luhačovice, 

— Machová, 

— Mirošov u Valašských Klobouk, 

— Mysločovice, 

— Napajedla, 

— Návojná, 

— Nedašov, 

— Nedašova Lhota, 
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— Nevšová, 

— Otrokovice, 

— Petrůvka u Slavičína, 

— Pohořelice u Napajedel, 

— Polichno, 

— Popov nad Vláří, 

— Poteč, 

— Pozlovice, 

— Rokytnice u Slavičína, 

— Rudimov, 

— Řetechov, 

— Sazovice, 

— Sidonie, 

— Slavičín, 

— Smolina, 

— Spytihněv, 

— Svatý Štěpán, 

— Šanov, 

— Šarovy, 

— Štítná nad Vláří, 

— Tichov, 

— Tlumačov na Moravě, 

— Valašské Klobouky, 

— Velký Ořechov, 

— Vlachova Lhota, 

— Vlachovice, 

— Vrbětice, 

— Žlutava. 

2. Estonsko 

Tyto oblasti v Estonsku: 

— Hiiu maakond. 

3. Maďarsko 

Tyto oblasti v Maďarsku: 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 
650600, 650700, 650800, 650900, 651000, 651100, 651200, 651300, 
651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802, 651803, 651900, 
652000, 652100, 652200, 652300, 652400, 652500, 652601, 652602, 
652603, 652700, 652800, 652900, 653000, 653100, 653200, 653300, 
653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 
654201, 654202, 654301, 654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 
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654700, 654800, 654900, 655000, 655100, 655200, 655300, 655400, 
655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 
656200, 656300, 656400, 656600, 657300, 657400, 657500, 657600, 
657700, 657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 
658403, 659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 659601, 
659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 660100, 660200, 660400, 
660501, 660502, 660600 és 660800 kódszámú vadgazdálkodási egysé­
geinek teljes területe, 

— Hajdú-Bihar megye 900150, 900250, 900350, 900450, 900550, 900650, 
900660, 900670, 900750, 900850, 900860, 900930, 900950, 901050, 
901150, 901250, 901260, 901270, 901350, 901560, 901590, 901850, 
901950, 902950, 902960, 903050, 903150, 903250, 903350, 903360, 
903370, 903450, 904450, 904460, 904550, 904650, 904750, 904760, 
905450 és 905550 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 
700550, 700650, 700750, 700850, 702350, 702450, 702550, 702750, 
702850, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 
703950, 704050, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 
704750, 704850, 704950, 705050, 705250, 705350, 705510 és 705610 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 
750450, 750460, 750550, 750650, 750750, 750850, 750950 és 750960 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye 550120, 550130, 550210, 550710, 550810, 551450, 
551460, 551550, 551650, 551710, 552010, 552150, 552250, 552350, 
552360, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620, 552710, 
552850, 552860, 552950, 552960, 552970, 553050, 553110, 553250, 
553260, 553350, 553650, 553750, 553850, 553910 és 554050 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572250, 
572350, 572550, 572850, 572950, 573360, 573450, 580050 és 580450 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850650, 850850, 851851, 851852, 
851950, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 853751, 
853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855250, 
855350, 855450, 855460, 855550, 855650, 855660, 855750, 855850, 
855950, 855960, 856012, 856050, 856150, 856260, 857050, 857150, 
857350 és 857450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe. 

4. Lotyšsko 

Tyto oblasti v Lotyšsku: 

— Aizputes novads, 

— Alsungas novads, 

— Kuldīgas novada Gudenieku, Turlavas un Laidu pagasts, 

— Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

— Priekules novads, 

— Skrundas novada Rudbāržu pagasts, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, 
Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Ventspils novada Jūrkalnes pagasts. 

5. Litva 

Tyto oblasti v Litvě: 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Smalininkų ir Viešvilės seniūnijos, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Kelmės, Kelmės apylinkių, Kražių, Kukečių, 
Liolių, Pakražančio seniūnijos, Tytyvėnų seniūnijos dalis į vakarus ir 
šiaurę nuo kelio Nr. 157 ir į vakarus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvėnų 
apylinkių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 157 ir į vakarus nuo kelio 
Nr. 2105, ir Vaiguvos seniūnijos, 
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— Mažeikių rajono savivaldybė: Sedos, Šerkšnėnų ir Židikų seniūnijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 

— Plungės rajono savivaldybė, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Girkalnio ir Kalnūjų seniūnijos dalis į šiaurę 
nuo kelio Nr A1, Nemakščių, Paliepių, Raseinių, Raseinių miesto ir Vidu­
klės seniūnijos, 

— Rietavo savivaldybė, 

— Šakių rajono savivaldybė: Barzdų, Griškabūdžio, Kriūkų, Kudirkos 
Naumiesčio, Lekėčių, Lukšių, Sintautų, Slavikų, Sudargo ir Žvirgždaičių 
seniūnijos, 

— Šilalės rajono savivalybė, 

— Šilutės rajono savivaldybė: Juknaičių, Kintų, Šilutės ir Usėnų seniūnijos, 

— Tauragės rajono savivaldybė: Lauksargių, Skaudvilės, Tauragės, Mažonų, 
Tauragės miesto ir Žygaičių seniūnijos. 

6. Polsko 

Tyto oblasti v Polsku: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gmina Stare Juchy w powiecie ełckim, 

— gminy Dubeninki, Gołdap i część gminy Banie Mazurskie położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 650 w powiecie gołdapskim, 

— gmina Pozezdrze i część gminy Węgorzewo położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą od południowo-wschodniej 
granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 650, a następnie na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 650 biegnącą od skrzyżowania 
z drogą nr 63 do skrzyżowania z drogą biegnącą do miejscowości 
Przystań i na wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejs­
cowości Przystań, Pniewo, Kamionek Wielki, Radzieje, Dłużec w powiecie 
węgorzewskim, 

— gmina Ruciane – Nida i część gminy Pisz położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 58 oraz miasto Pisz w powiecie piskim, 

— gminy Giżycko z miastem Giżycko, Kruklanki, Miłki, Wydminy i Ryn 
w powiecie giżyckim, 

— gminy Mikołajki, Piecki, część gminy Sorkwity położona na południe od 
drogi nr 16 i część gminy wiejskiej Mrągowo położona na południe od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 16 biegnącą od zachodniej granicy 
gminy do granicy miasta Mrągowo oraz na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 59 biegnącą od wschodniej granicy gminy do granicy 
miasta Mrągowo w powiecie mrągowskim, 

— gmina Bisztynek w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Dźwierzuty i Świętajno w powiecie szczycieńskim. 

— gminy Orneta, Lubomino, część gminy wiejskiej Lidzbark Warmiński 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 513 biegnącą 
od wschodniej granicy gminy do wschodniej granicy miasta Lidzbark 
Warmiński oraz na południowy wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 51 i część gminy Kiwity położona na południe od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 513 w powiecie lidzbarskim, 

— gminy Elbląg, Godkowo, Gronowo Elbląskie, Markusy, Pasłęk i część 
gminy Tolkmicko niewymieniona w części II załącznika w powiecie 
elbląskim oraz strefa wód przybrzeżnych Zalewu Wiślanego i Zatoki 
Elbląskiej, 

— powiat miejski Elbląg, 

— gminy Biskupiec, Dobre Miasto, Jeziorany i Kolno w powiecie olsztyń­
skim, 

— gmina Miłakowo w powiecie ostródzkim, 
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w województwie podlaskim: 

— gminy Brańsk z miastem Brańsk, Rudka i Wyszki w powiecie bielskim, 

— gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

— gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie kolneń­
skim, 

— gmina Poświętne w powiecie białostockim, 

— gminy Kołaki Kościelne, Rutki, Szumowo, część gminy Zambrów poło­ 
żona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr S8 i miasto 
Zambrów w powiecie zambrowskim, 

— gminy Wiżajny i Przerośl w powiecie suwalskim, 

— gminy Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciecha­
nowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew 
w powiecie wysokomazowieckim, 

— gminy Miastkowo, Nowogród i Zbójna w powiecie łomżyńskim. 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Ceranów, Kosów Lacki, Sabnie, Sterdyń, część gminy Bielany 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 i część 
gminy wiejskiej Sokołów Podlaski położona na zachód od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 63 w powiecie sokołowskim, 

— gminy Grębków, Korytnica, Liw, Łochów, Miedzna, Sadowne, Stoczek, 
Wierzbno i miasto Węgrów w powiecie węgrowskim, 

— część gminy Kotuń położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Nowa Dąbrówka, Pieróg, Kotuń wzdłuż ulicy Gorz­
kowskiego i Kolejowej do przejazdu kolejowego łączącego się z ulicą 
Siedlecką, Broszków, Żuków w powiecie siedleckim, 

— gminy Rzekuń, Troszyn, Lelis, Czerwin i Goworowo w powiecie ostro­ 
łęckim, 

— powiat miejski Ostrołęka, 

— powiat ostrowski, 

— gminy Karniewo, Maków Mazowiecki, Rzewnie i Szelków w powiecie 
makowskim, 

— gmina Krasne w powiecie przasnyskim, 

— gminy Mała Wieś i Wyszogród w powiecie płockim, 

— gminy Ciechanów z miastem Ciechanów, Glinojeck, Gołymin – Ośrodek, 
Ojrzeń, Opinogóra Górna i Sońsk w powiecie ciechanowskim, 

— gminy Baboszewo, Czerwińsk nad Wisłą, Naruszewo, Płońsk z miastem 
Płońsk, Sochocin i Załuski w powiecie płońskim, 

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Bielany, 
Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część 
gminy Somianka położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Jadów, Klembów, Poświętne, Strachówka i Tłuszcz w powiecie 
wołomińskim, 

— gminy Dobre, Jakubów, Mrozy, Kałuszyn, Stanisławów, część gminy 
Cegłów położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od zachodniej granicy gminy łączącą miejscowości Wiciejów, Mienia, 
Cegłów i na wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejs­
cowości Cegłów, Skwarne i Podskwarne biegnącą do wschodniej granicy 
gminy i część gminy Mińsk Mazowiecki położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do granicy miasta Mińsk Mazowiecki i na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę biegnącą od wschodniej granicy miasta Mińsk Mazowiecki 
łączącą miejscowości Targówka, Budy Barcząckie do wschodniej granicy 
gminy w powiecie mińskim, 
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— gminy Górzno, Łaskarzew z miastem Łaskarzew, Sobolew, Trojanów, 
Żelechów i część gminy Miastków Kościelny położona na południe od 
rzeki Wilga w powiecie garwolińskim, 

— gminy Garbatka Letnisko, Gniewoszów, i Sieciechów w powiecie kozi­
enickim, 

— gminy Baranów i Jaktorów w powiecie grodziskim, 

— powiat żyrardowski, 

— gminy Belsk Duży, Błędów, Goszczyn i Mogielnica w powiecie grójec­
kim, 

— gminy Białobrzegi, Promna, Stara Błotnica, Wyśmierzyce i część gminy 
Stromiec położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 48 
w powiecie białobrzeskim, 

— gminy Jedlińsk, Jastrzębia i Pionki z miastem Pionki w powiecie radom­
skim, 

— gminy Iłów, Młodzieszyn, Nowa Sucha, Rybno, Sochaczew z miastem 
Sochaczew i Teresin w powiecie sochaczewskim, 

— gmina Policzna w powiecie zwoleńskim. 

w województwie lubelskim: 

— gminy Jabłonna, Krzczonów, Jastków, Konopnica, Wólka, Głusk i Wojcie­
chów w powiecie lubelskim, 

— gminy Miączyn, Nielisz, Sitno, Skierbieszów, Stary Zamość, Komarów- 
Osada w powiecie zamojskim, 

— gminy Trzeszczany i Werbkowice w powiecie hrubieszowskim, 

— gminy Jeziorzany i Kock, w powiecie lubartowskim, 

— gminy Adamów i Serokomla w powiecie łukowskim, 

— powiat rycki, 

— gminy Janowiec, i część gminy wiejskiej Puławy położona na zachód od 
rzeki Wisły w powiecie puławskim, 

— gminy Karczmiska, Poniatowa i Wilków w powiecie opolskim, 

— gminy Mełgiew, Rybczewice, miasto Świdnik i część gminy Piaski poło­ 
żona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 biegnącą od 
wschodniej granicy gminy Piaski do skrzyżowania z drogą nr S12 i na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od skrzyżowania dróg 
nr 17 i nr S12 przez miejscowość Majdan Brzezicki do północnej granicy 
gminy w powiecie świdnickim; 

— gminy Gorzków, Izbica, Rudnik i Żółkiewka w powiecie krasnostawskim, 

— gminy Bełżec, Jarczów, Lubycza Królewska, Łaszczów, Susiec, Tyszowce 
i Ulhówek w powiecie tomaszowskim, 

— gminy Łukowa i Obsza w powiecie biłgorajskim, 

— powiat miejski Lublin. 

w województwie podkarpackim: 

— gminy Horyniec-Zdrój, Narol, Stary Dzików i Wielkie Oczy i część gminy 
Oleszyce położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od wschodniej granicy gminy przez miejscowość Borchów do skrzyżo­
wania z drogą nr 865 w miejscowości Oleszyce, a następnie na zachód od 
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linii wyznaczonej przez drogę nr 865 biegnącą w kierunku północno- 
wschodnim do skrzyżowania z drogą biegnąca w kierunku północno- 
zachodnim przez miejscowość Lubomierz - na południe od linii wyznac­
zonej przez tę drogę do skrzyżowania z drogą łączącą miejscowości 
Uszkowce i Nowy Dzików – na zachód od tej drogi w powiecie lubac­
zowskim, 

— gminy Laszki i Wiązownica w powiecie jarosławskim. 

7. Rumunsko 

Tyto oblasti v Rumunsku: 

— Alba county with the following delimitation: 

— North of National Road no. 7 

— Arad county with the following delimitation: 

— In the North side of the line described by following localities: 

— Macea, 

— Șiria, 

— Bârzava, 

— Toc, which is junction with National Road no. 7, 

— North of National Road no. 7, 

— Arges county, 

— Bistrița county, 

— Brașov county, 

— Cluj county, 

— Covasna county, 

— Dolj county, 

— Harghita county, 

— Hunedoara county with the following delimitation: 

— North of the line described by following localities: 

— Brănișca, 

— Deva municipality, 

— Turdaș, 

— Zam and Aurel Vlaicu localities which are at junction with Nati­
onal Road no. 7, 

— North of National Road no. 7, 

— Iasi county, 

— Maramureș county, 

— Neamt county, 

— Vâlcea county. 

ČÁST II 

1. Česká republika 

Tyto oblasti v České republice: 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bohuslavice u Zlína, 

— Bratřejov u Vizovic, 

— Březnice u Zlína, 

— Březová u Zlína, 
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— Březůvky, 

— Dešná u Zlína, 

— Dolní Ves, 

— Doubravy, 

— Držková, 

— Fryšták, 

— Horní Lhota u Luhačovic, 

— Horní Ves u Fryštáku, 

— Hostišová, 

— Hrobice na Moravě, 

— Hvozdná, 

— Chrastěšov, 

— Jaroslavice u Zlína, 

— Jasenná na Moravě, 

— Karlovice u Zlína, 

— Kašava, 

— Klečůvka, 

— Kostelec u Zlína, 

— Kudlov, 

— Kvítkovice u Otrokovic, 

— Lhota u Zlína, 

— Lhotka u Zlína, 

— Lhotsko, 

— Lípa nad Dřevnicí, 

— Loučka I, 

— Loučka II, 

— Louky nad Dřevnicí, 

— Lukov u Zlína, 

— Lukoveček, 

— Lutonina, 

— Lužkovice, 

— Malenovice u Zlína, 

— Mladcová, 

— Neubuz, 

— Oldřichovice u Napajedel, 

— Ostrata, 

— Podhradí u Luhačovic, 

— Podkopná Lhota, 

— Provodov na Moravě, 

— Prštné, 

— Příluky u Zlína, 

— Racková, 

— Raková, 

— Salaš u Zlína, 

— Sehradice, 

— Slopné, 
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— Slušovice, 

— Štípa, 

— Tečovice, 

— Trnava u Zlína, 

— Ublo, 

— Újezd u Valašských Klobouk, 

— Velíková, 

— Veselá u Zlína, 

— Vítová, 

— Vizovice, 

— Vlčková, 

— Všemina, 

— Vysoké Pole, 

— Zádveřice, 

— Zlín, 

— Želechovice nad Dřevnicí. 

2. Estonsko 

Tyto oblasti v Estonsku: 

— Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

3. Maďarsko 

Tyto oblasti v Maďarsku: 

— Heves megye 700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 
701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850, 701950, 702050, 
702150, 702250, 702260, 702950, 703050, 703150, 703250, 703370, 
705150 és 705450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 
851350, 851450, 851550, 851560, 851650, 851660, 851751, 851752, 
852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250, 
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 
854650, 854660, 854750, 854850, 854860, 854870, 854950, 855050, 
855150, 856250, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 
856760, 856850, 856950, 857650, valamint 850150, 850250, 850260, 
850350, 850450, 850550, 852050, 852150, 852250 és 857550 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye 550110, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 
550610, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 
551810 és 551821 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 
657100, 658401, 658402, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 
658802, 658901, 658902 és 659000 kódszámú vadgazdálkodási egysé­
geinek teljes területe. 

4. Lotyšsko 

Tyto oblasti v Lotyšsku: 

— Ādažu novads, 

— Aglonas novads, 

— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Apes novads, 

— Auces novads, 
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— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 

— Beverīnas novads, 

— Brocēnu novada Blīdenes pagasts, Remtes pagasta daļa uz austrumiem no 
autoceļa 1154 un P109, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads, 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Daugavpils novads, 

— Dobeles novads, 

— Dundagas novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novads, 

— Gulbenes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novads, 

— Ilūkstes novads, 

— Inčukalna novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jaunpiebalgas novads, 

— Jaunpils novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Jelgavas novads, 

— Kandavas novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 

— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 
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— Krimuldas novads, 

— Krustpils novads, 

— Kuldīgas novada Ēdoles, Īvandes, Padures, Rendas un Kabiles, pagasts, 
Rumbas pagasta daļa uz ziemeļiem no autoceļa P120, Kurmāles pagasta 
daļa uz rietumiem no autoceļa 1283 un 1290, un uz ziemeļaustrumiem no 
autoceļa P118, Kuldīgas pilsēta, 

— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Limbažu novads, 

— Līvānu novads, 

— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieku novads, 

— Pārgaujas novads, 

— Pļaviņu novads, 

— Preiļu novads, 

— Priekuļu novads, 

— Raunas novads, 

— republikas pilsēta Daugavpils, 

— republikas pilsēta Jelgava, 

— republikas pilsēta Jēkabpils, 

— republikas pilsēta Jūrmala, 

— republikas pilsēta Rēzekne, 

— republikas pilsēta Valmiera, 

— Rēzeknes novads, 

— Riebiņu novads, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novads, 

— Rugāju novads, 

— Rundāles novads, 
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— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novada Novadnieku, Kursīšu, Zvārdes, Šķēdes, Nīgrandes, Jaunau­
ces, Rubas, Vadakstes, un Pampāļu pagasts, 

— Saulkrastu novads, 

— Sējas novads, 

— Siguldas novads, 

— Skrīveru novads, 

— Skrundas novada Nīkrāces, Skrundas un Raņķu pagasts, Skrundas pilsēta, 

— Smiltenes novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un 
P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Strenču novads, 

— Talsu novads, 

— Tērvetes novads, 

— Tukuma novads, 

— Vaiņodes novads, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vārkavas novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, 
Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, Piltenes pilsēta, 

— Viesītes novads, 

— Viļakas novads, 

— Viļānu novads, 

— Zilupes novads. 

5. Litva 

Tyto oblasti v Litvě: 

— Alytaus rajono savivaldybė: Krokialaukio, Miroslavo ir Simno seniūnijos, 

— Anykščių rajono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė, 

— Druskininkų savivaldybė, 
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— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Jurbarko miesto ir Jurbarkų 
seniūnijos, 

— Kaišiadorių miesto savivaldybė, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė: Kaišiadorių apylinkės, Kruonio, Nemaito­
nių, Palomenės, Pravieniškių, Rumšiškių, Žiežmarių ir Žiežmarių 
apylinkės seniūnijos, 

— Kalvarijos savivaldybė, 

— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė, 

— Kazlų Rūdos savivaldybė, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Užvenčio ir Šaukėnų seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė, 

— Kupiškio rajono savivaldybė, 

— Marijampolės savivaldybė: Igliaukos, Gudelių, Liudvinavo, Sasnavos, 
Šunskų seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos, Balninkų, Čiulėnų, Inturkės, Joniškio, 
Luokesos, Mindūnų, Suginčių, Videniškių seniūnijos, 

— Pakruojo rajono savivaldybė, 

— Panevėžio rajono savivaldybė, 

— Pasvalio rajono savivaldybė, 

— Radviliškio rajono savivaldybė: Aukštelkų seniūnija, Baisogalos seniūnijos 
dalis į vakarus nuo kelio Nr. 144, Radviliškio, Radviliškio miesto 
seniūnija, Šeduvos miesto seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. A9 ir į 
vakarus nuo kelio Nr. 3417 ir Tyrulių seniūnija, 

— Prienų miesto savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė: Ašmintos, Balbieriškio, Išlaužo, Naujosios 
Ūtos, Pakuonio, Šilavoto ir Veiverių seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos, Betygalos, Pagojukų, Šiluvos, 
Kalnųjų seniūnijos ir Girkalnio seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. A1, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Šilutės rajono savivaldybė: Rusnės seniūnija, 

— Širvintų rajono savivaldybės: Čiobiškio, Gelvonų, Jauniūnų, Karnavės, 
Musninkų, Širvintų, Zibalų seniūnijos, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė: Batakių ir Gaurės seniūnijos, 

— Telšių rajono savivaldybė: Degaičių, Gadūnavo, Luokės, Nevarėnų, 
Ryškėnų, Telšių miesto, Upynos, Varnių, Viešvėnų ir Žarėnų seniūnijos, 

— Trakų rajono savivaldybė, 

— Ukmergės rajono savivaldybė, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė: Avižienių, Bezdonių, Buivydžių, Dūkštų, 
Juodšilių, Kalvelių, Lavoriškių, Maišiagalos, Marijampolio, Medininkų, 
Mickūnų, Nemenčinės, Nemenčinės miesto, Nemėžio, Pagirių, Riešės, 
Rudaminos, Rukainių, Sudervės, Sužionių, Šatrininkų, Žujūnų seniūnijos, 
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— Vilkaviškio rajono savivaldybė, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

6. Polsko 

Tyto oblasti v Polsku: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

— gmina Milejewo i część obszaru lądowego gminy Tolkmicko położona na 
południe od linii brzegowej Zalewu Wiślanego i Zatoki Elbląskiej do 
granicy z gminą wiejską Elbląg w powiecie elbląskim, 

— powiat olecki, 

— gminy Orzysz, Biała Piska i część gminy Pisz położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 58 w powiecie piskim, 

— gmina Frombork, część gminy wiejskiej Braniewo położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr E28 i S22 i miasto Braniewow powiecie 
braniewskim, 

— gminy Kętrzyn z miastem Kętrzyn, Reszel i część gminy Korsze położona 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od wschodniej 
granicy łączącą miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na wschód od 
linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna 
Wielka biegnącą do skrzyżowania z drogą nr 590 w miejscowości 
Glitajny, a następnie na wschód od drogi nr 590 do skrzyżowania 
z drogą nr 592 i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 592 
biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 590 
w powiecie kętrzyńskim, 

— część gminy wiejskiej Lidzbark Warmiński położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 511 oraz na północny zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 51 i miasto Lidzbark Warmiński w powiecie 
lidzbarskim, 

— część gminy Sorkwity położona na północ od drogi nr 16 i część gminy 
wiejskiej Mrągowo położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 16 biegnącą od zachodniej granicy gminy do granicy miasta Mrągowo 
oraz na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 59 biegnącą od 
wschodniej granicy gminy do granicy miasta Mrągowo; 

— w województwie podlaskim: 

— powiat grajewski, 

— powiat moniecki, 

— powiat sejneński, 

— gminy Łomża, Piątnica, Śniadowo, Jedwabne, Przytuły i Wizna w powi­
ecie łomżyńskim, 

— powiat miejski Łomża, 

— gminy Mielnik, Nurzec – Stacja, Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, 
Milejczyce i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie siemiatyc­
kim, 

— powiat hajnowski, 

— gminy Kobylin-Borzymy i Sokoły w powiecie wysokomazowieckim, 

— część gminy Zambrów położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr S8 w powiecie zambrowskim, 

— gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

— gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Juchnowiec 
Kościelny, Łapy, Michałowo, Supraśl, Suraż, Turośń Kościelna, Tykocin, 
Wasilków, Zabłudów, Zawady i Choroszcz w powiecie białostockim, 

— gminy Boćki, Orla i Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski w powiecie 
bielskim, 
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— gmina Puńsk, część gminy Krasnopol położona na północ od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 653, część gminy Sejny położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 653 i na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 663 i miasto Sejny w powiecie sejneńskim, 

— gminy Bakałarzewo, Filipów, Jeleniewo, Raczki, Rutka-Tartak, Suwałki 
i Szypliszki w powiecie suwalskim, 

— powiat miejski Suwałki, 

— powiat augustowski, 

— powiat sokólski, 

— powiat miejski Białystok. 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Przesmyki, Wodynie, Skórzec i część gminy Mordy położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 698 biegnącą od zachodniej 
granicy gminy do północno – wschodniej granicy gminy i część gminy 
Zbuczyn położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od północno-wschodniej do południowej granicy gminy i łączącą miejs­
cowości Tarcze, Choja, Zbuczyn, Grodzisk, Dziewule i Smolanka w powi­
ecie siedleckim, 

— gminy Repki, Jabłonna Lacka, część gminy Bielany położona na wschód 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 i część gminy wiejskiej Sokołów 
Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
w powiecie sokołowskim, 

— powiat łosicki, 

— gmina Brochów w powiecie sochaczewskim, 

— powiat nowodworski, 

— gminy Joniec i Nowe Miasto w powiecie płońskim, 

— gminy Pokrzywnica, Świercze i część gminy Winnica położona na zachód 
od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Bielany, Winnica 
i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gminy Dąbrówka, Kobyłka, Marki, Radzymin, Wołomin, Zielonka i Ząbki 
w powiecie wołomińskim, 

— część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Dębe Wielkie, Halinów, Sulejówek miasto Mińsk Mazowiecki 
i części gminy Latowicz położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę biegnącą od północnej granicy gminy przez miejscowość 
Stawek do skrzyżowania z drogą nr 802 i na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 802 biegnącą od tego skrzyżowania do wschodniej granicy 
gminy w powiecie mińskim, 

— gminy Borowie, Wilga i Garwolin z miastem Garwolin, Maciejowice 
i część gminy Miastków Kościelny położona na północ od rzeki Wilga 
w powiecie garwolińskim, 

— gminy Celestynów, Józefów, Karczew, Osieck, Otwock, Sobienie Jeziory 
i Wiązowna w powiecie otwockim 

— powiat warszawski zachodni, 

— powiat legionowski, 

— powiat piaseczyński, 

— powiat pruszkowski, 
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— gminy Chynów, Grójec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie grójeckim, 

— gminy Milanówek, Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Leśna i Żabia Wola 
w powiecie grodziskim, 

— gminy Grabów nad Pilicą, Magnuszew, Głowaczów, Kozienice w powiecie 
kozienickim, 

— część gminy Stromiec położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 48 w powiecie białobrzeskim, 

— powiat miejski Warszawa. 

w województwie lubelskim: 

— gminy Czemierniki, Kąkolewnica, Komarówka Podlaska, Wohyń, część 
gminy Borki położona na południowy – wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 19, miasto Radzyń Podlaski, część gminy wiejskiej Radzyń 
Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od północno-zachodniej granicy gminy i łącząca miejscowości Brzostó­
wiec i Radowiec do jej przecięcia z granicą miasta Radzyń Podlaski, 
następnie na wschód od linii stanowiącej granicę miasta Radzyń Podlaski 
biegnącej do południowej granicy gminy i na południe od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 19 biegnącą od południowo zachodniej granicy 
gminy do granicy miasta Radzyń Podlaski oraz na południe od południ­
owej granicy miasta Radzyń Podlaski do granicy gminy w powiecie 
radzyńskim, 

— gminy Stoczek Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, Wola Mysłowska, 
Trzebieszów, część gminy Krzywda położona na zachód od linii wyznac­
zonej przez drogę biegnąca od północnej granicy gminy w kierunku 
południowym i łączącą miejscowości Kożuchówka, Krzywda i Adamów, 
część gminy Stanin położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 807, i część gminy wiejskiej Łuków położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej granicy gminy przez 
miejscowość Wólka Świątkowa do północnej granicy miasta Łuków 
i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 biegnącą od wschod­
niej granicy miasta Łuków do wschodniej granicy gminy wiejskiej Łuków 
i część miasta Łuków położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 63 biegnącą od północnej granicy miasta Łuków do skrzyżo­
wania z drogą nr 806 i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 
biegnącą od tego skrzyżowania do wschodniej granicy miasta Łuków 
w powiecie łukowskim, 

— gminy Janów Podlaski, Kodeń, Tuczna, Leśna Podlaska, Rossosz, 
Łomazy, Konstantynów, Piszczac, Rokitno, Biała Podlaska, Zalesie, Tere­
spol z miastem Terespol, Drelów, Międzyrzec Podlaski z miastem Międ­
zyrzec Podlaski w powiecie bialskim, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 

— gmina Łęczna i część gminy Spiczyn położona na zachód od linii wyznac­
zonej przez drogę nr 829 w powiecie łęczyńskim, 

— część gminy Siemień położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 815 i część gminy Milanów położona na zachód od drogi nr 
813 w powiecie parczewskim, 

— gminy Niedźwiada, Ostrówek, Abramów, Firlej, Kamionka, Michów 
i Lubartów z miastem Lubartów, w powiecie lubartowskim, 

— gminy Niemce i Garbów w powiecie lubelskim, 

— część gminy Piaski położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 17 biegnącą od wschodniej granicy gminy Piaski do skrzyżowania 
z drogą nr S12 i na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od skrzyżowania dróg nr 17 i nr S12 przez miejscowość Majdan Brzezicki 
do północnej granicy gminy w powiecie świdnickim; 
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— gmina Fajsławice, Kraśniczyn, część gminy Krasnystaw położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 biegnącą od północno – 
wschodniej granicy gminy do granicy miasta Krasnystaw, miasto Kras­
nystaw i część gminy Łopiennik Górny położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 17 w powiecie krasnostawskim, 

— gminy Dołhobyczów, Mircze i część gminy wiejskiej Hrubieszów poło­ 
żona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 844 oraz na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 i miasto Hrubieszów 
w powiecie hrubieszowskim, 

— gmina Telatyn w powiecie tomaszowskim, 

— część gminy Wojsławice położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę biegnącą od północnej granicy gminy przez miejscowość Wojs­ 
ławice do południowej granicy gminy w powiecie chełmskim, 

— gmina Grabowiec w powiecie zamojskim, 

— gminy Markuszów, Nałęczów, Kazimierz Dolny, Końskowola, Kurów, 
Wąwolnica, Żyrzyn, Baranów, część gminy wiejskiej Puławy położona 
na wschód od rzeki Wisły i miasto Puławy w powiecie puławskim. 

ČÁST III 

1. Lotyšsko 

Tyto oblasti v Lotyšsku: 

— Brocēnu novada Cieceres un Gaiķu pagasts, Remtes pagasta daļa uz rietu­
miem no autoceļa 1154 un P109, Brocēnu pilsēta, 

— Kuldīgas novada Pelču, Snēpeles un Vārmes pagasts, Rumbas pagasta daļa 
uz dienvidiem no autoceļa P120, Kurmāles pagasta daļa uz austrumiem no 
autoceļa 1283 un 1290, un uz dienvidrietumiem no autoceļa P118, 

— Saldus novada Saldus, Zirņu, Lutriņu, Zaņas, Ezeres un Jaunlutriņu 
pagasts, Saldus pilsēta. 

2. Litva 

Tyto oblasti v Litvě: 

— Akmenės rajono savivaldybė, 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė: Alytaus, Alovės, Butrimonių, Daugų, Nemu­
naičio, Pivašiūnų, Punios ir Raitininkų seniūnijos, 

— Birštono savivaldybė, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Girdžių, Juodaičių, Raudonės, Seredžiaus, 
Skirsnemunės, Šimkaičių ir Veliuonos seniūnijos, 

— Joniškio rajono savivaldybė, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė: Paparčių ir Žaslių seniūnijos, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Tytyvėnų seniūnijos dalis į rytus ir pietus nuo 
kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvėnų apylinkių 
seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 2105, 

— Lazdijų rajono savivaldybė, 

— Marijampolės savivaldybė: Degučių, Mokolų, Narto, Marijampolės 
seniūnijos, 

— Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, 
Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Dubingių, Giedraičių seniūnijos, 

— Prienų rajono savivaldybė: Jiezno ir Stakliškių seniūnijos, 
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— Radviliškio rajono savivaldybė: Baisogalos seniūnijos dalis į rytus nuo 
kelio Nr. 144, Grinkiškio, Pakalniškių, Sidabravo, Skėmių seniūnijos, 
Šeduvos miesto seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. A9 ir į rytus nuo 
kelio Nr. 3417, Šaukoto ir Šiaulėnų seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Kalnųjų seniūnijos ir Girkalnio seniūnijos 
dalis į pietus nuo kelio Nr. A1, 

— Šakių rajono savivaldybė: Gelgaudiškio, Kidulių, Plokščių ir Šakių 
seniūnijos, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė: Alionių seniūnija, 

— Telšių rajono savivaldybė: Tryškių seniūnija, 

— Vilniaus rajono savivaldybė: Paberžės sen. 

3. Polsko 

Tyto oblasti v Polsku: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Lelkowo, Pieniężno, Płoskinia, Wilczęta i część gminy wiejskiej 
Braniewo położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr E28 
i S22 w powiecie braniewskim, 

— gminy Bartoszyce z miastem Bartoszyce, Górowo Iławeckie z miastem 
Górowo Iławeckie i Sępopol w powiecie bartoszyckim, 

— gmina Młynary w powiecie elbląskim, 

— część gminy Kiwity położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 513 i część gminy Lidzbark Warmiński położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 513 biegnącą od wschodniej granicy gminy 
do wschodniej granicy miasta Lidzbark Warmiński i na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 511 w powiecie lidzbarskim, 

— gminy Srokowo, Barciany i część gminy Korsze położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od wschodniej granicy łączącą 
miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na zachód od linii wyznaczonej 
przez drogę łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna Wielka biegnącą do 
skrzyżowania z drogą nr 590 w miejscowości Glitajny, a następnie na 
zachód od drogi nr 590 do skrzyżowania z drogą nr 592 i na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 592 biegnącą od zachodniej granicy 
gminy do skrzyżowania z drogą nr 590 w powiecie kętrzyńskim, 

— gmina Budry i część gminy Węgorzewo położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą od południowo-wschodniej 
granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 650, a następnie na północ 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 650 biegnącą od skrzyżowania 
z drogą nr 63 do skrzyżowania z drogą biegnącą do miejscowości 
Przystań i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejs­
cowości Przystań, Pniewo, Kamionek Wielki, Radzieje, Dłużec w powiecie 
węgorzewskim, 

— część gminy Banie Mazurskie położona na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 650 w powiecie gołdapskim, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Domanice, Korczew, Paprotnia, Wiśniew, Mokobody, Siedlce, 
Suchożebry, część gminy Kotuń położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę łączącą miejscowości Nowa Dąbrówka, Pieróg, Kotuń wzdłuż 
ulicy Gorzkowskiego i Kolejowej do przejazdu kolejowego łączącego się 
z ulicą Siedlecką, Broszków, Żuków, część gminy Mordy położona na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 698 biegnącą od zachodniej 
granicy gminy do północno – wschodniej granicy gminy w powiecie 
siedleckim, 
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— powiat miejski Siedlce, 

— gmina Siennica, część gminy Mińsk Mazowiecki położona na południe od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącą od zachodniej granicy 
gminy do granicy miasta Mińsk Mazowiecki i na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę biegnącą od wschodniej granicy miasta Mińsk 
Mazowiecki łączącą miejscowości Targówka, Budy Barcząckie do 
wschodniej granicy gminy, część gminy Cegłów położona na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od zachodniej granicy gminy 
łączącą miejscowości Wiciejów, Mienia, Cegłów i na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Cegłów, Skwarne 
i Podskwarne biegnącą do wschodniej granicy gminy i części gminy 
Latowicz położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od północnej granicy gminy przez miejscowość Stawek do skrzyżowania 
z drogą nr 802 i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 802 
biegnącą od tego skrzyżowania do wschodniej granicy gminy w powiecie 
mińskim, 

— gmina Kołbiel w powiecie otwockim, 

— gminy Parysów i Pilawa w powiecie garwolińskim, 

w województwie lubelskim: 

— gminy Białopole, Dubienka, Chełm, Leśniowice, Wierzbica, Sawin, Ruda 
Huta, Dorohusk, Kamień, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejo­
wiec Fabryczny, Siedliszcze, Żmudź i część gminy Wojsławice położona 
na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej 
granicy gminy do miejscowości Wojsławice do południowej granicy 
gminy w powiecie chełmskim, 

— powiat miejski Chełm, 

— gmina Siennica Różana część gminy Łopiennik Górny położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 i część gminy Krasnystaw 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 biegnącą od 
północno – wschodniej granicy gminy do granicy miasta Krasnystaw 
w powiecie krasnostawskim, 

— gminy Hanna, Hańsk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus, Wyryki 
i gmina wiejska Włodawa w powiecie włodawskim, 

— gminy Cyców, Ludwin, Puchaczów, Milejów i część gminy Spiczyn poło­ 
żona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 829 w powiecie 
łęczyńskim, 

— gmina Trawniki w powiecie świdnickim, 

— gminy Jabłoń, Podedwórze, Dębowa Kłoda, Parczew, Sosnowica, część 
gminy Siemień położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 
815 i część gminy Milanów położona na wschód od drogi nr 813 w powi­
ecie parczewskim, 

— gminy Sławatycze, Sosnówka, i Wisznice w powiecie bialskim, 

— gmina Ulan Majorat, część gminy wiejskiej Radzyń Podlaski położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północno-zachodniej 
granicy gminy i łączącą miejscowości Brzostówiec i Radowiec do jej 
przecięcia z granicą miasta Radzyń Podlaski, a następnie na zachód od 
linii stanowiącej granicę miasta Radzyń Podlaski do jej przecięcia z drogą 
nr 19 i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 biegnącą od 
południowo zachodniej granicy gminy do granicy miasta Radzyń Podlaski, 
część gminy Borki położona na północny – zachód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 19 w powiecie radzyńskim, 

— gminy, Ostrów Lubelski, Serniki i Uścimów w powiecie lubartowskim, 

— gminy Wojcieszków, część gminy wiejskiej Łuków położona na zachód 
od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej granicy gminy 
przez miejscowość Wólka Świątkowa do północnej granicy miasta Łuków, 
a następnie na północ, zachód, południe i wschód od linii stanowiącej 
północną, zachodnią, południową i wschodnią granicę miasta Łuków do 
jej przecięcia się z drogą nr 806 i na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 806 biegnącą od wschodniej granicy miasta Łuków do wschod­
niej granicy gminy wiejskiej Łuków, część miasta Łuków położona na 
zachód i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą 
od północnej granicy miasta Łuków do skrzyżowania z drogą nr 806 i na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 biegnącą do wschodniej 
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granicy miasta Łuków, część gminy Stanin położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 807 i część gminy Krzywda położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnąca od północnej granicy 
gminy w kierunku południowym i łączącą miejscowości Kożuchówka, 
Krzywda i Adamów w powiecie łukowskim; 

— gminy Horodło, Uchanie i część gminy wiejskiej Hrubieszów położona na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 844 biegnącą od zachodniej 
granicy gminy wiejskiej Hrubieszów do granicy miasta Hrubieszów oraz 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 biegnącą od wschodniej 
granicy miasta Hrubieszów do wschodniej granicy gminy wiejskiej Hrubi­
eszów w powiecie hrubieszowskim, 

w województwie podkarpackim: 

— gminy Cieszanów, Lubaczów z miastem Lubaczów i część gminy Oles­
zyce położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od 
wschodniej granicy gminy przez miejscowość Borchów do skrzyżowania 
z drogą nr 865 w miejscowości Oleszyce, a następnie na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 865 biegnącą w kierunku północno- 
wschodnim do skrzyżowania z drogą biegnąca w kierunku północno- 
zachodnim przez miejscowość Lubomierz - na północ od linii wyznac­
zonej przez tę drogę do skrzyżowania z drogą łączącą miejscowości 
Uszkowce i Nowy Dzików – na wschód od tej drogi w powiecie lubac­
zowskim. 

4. Rumunsko 

Tyto oblasti v Rumunsku: 

— Area of Bucharest, 

— Constanța county, 

— Satu Mare county, 

— Tulcea county, 

— Bacau county, 

— Bihor county, 

— Brăila county, 

— Buzău county, 

— Călărași county, 

— Dambovita county, 

— Galați county, 

— Giurgiu county, 

— Ialomița county, 

— Ilfov county, 

— Prahova county, 

— Salaj county, 

— Vaslui county, 

— Vrancea county, 

— Teleorman county, 

— Olt county. 

ČÁST IV 

Itálie 

Tyto oblasti v Itálii: 

— tutto il territorio della Sardegna. 
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